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Dear Customer,
We thank you for choosing our product.

MGS Solid Stainless Steel faucets are manufactured in
ltaly by expert artisans. The product has been assembled,
inspected and packaged with maximum attention and care.
The Matte and Polished finishes are obtained by hand
polishing: a skilled touch to enhance the natural beauty of
this noble metal.

All products are therefore alike, but not identical:

a synonym of exclusivity.

We use high grade AISI316L marine stainless steel that
does not require any protective finish to be applied to the
surface. Following the simple care instructions will allow
you to keep your MGS faucet beautiful for a lifetime.

INSTALLATION WARNING

1. Never use teflon tape for out-of-the wall threaded connetions.
Use provided contents only. Not complying with this instruction
could damage the product and generate leakage.

2. Observe all local plumbing codes.

w

. Inspect water supplies for signs of damage. Replace if necessary.
4. Flush through the supply pipes.

Tools

#3 PHILLIPS SCREWDRIVER ADJUSTABLE WRENCH ADJUSTABLE PLIERS

Technical data

Operating Pressure: max 145 PSI (10 bar)
Recommended operating pressure: 14 to 43 PSI (1 - 5 bar)
Maximum hot water temperature: 185 °F (85°C

)
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Recommended hot water temperature: 149 °F (65°C
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INSTALLATION =
1. Fully unscrew nut (A). — F.016 — X29.1076
2. Place the mixer on the sink. -—— A.357
3. After positioning reinforcement plate (B) and A 102

washer (C), fully hand screw nut (A) against washer
(C) and tighten with the 3 screws (D).

4. Connect flexible hoses (E) and (F) to the mains
(red for hot water and blue for cold water).

(3/8” Compression)

. . A1
5. We recommend to install between the mains and the (38 ?o?r’npression)
faucet a water filter which should regularly be
cleaned.

Do not force spout rotation for preventing damage to feeding hoses.



CARE & MAINTENANCE

Matte and Polished Stainless steel

In order to preserve the finish of your product, we recommend regular cleaning with a
soft wet cloth. For regular cleaning it is not necessary to use detergents. In case of need,
we recommend the use of a mild detergent or even better, a specific stainless steel
detergent. In this case, please follow the specific instructions of the detergent manufacturer.
When using a detergent rinse well with water immediately after cleaning, until all detergent is
removed from the surface. Dry with a soft cloth.

PVD finishes (Black Steel / Titanium / Rose Gold / Gold)

PVD technology is used to create a smooth, resistant and long lasting finish. A soft wet
cloth is sufficient for daily cleaning.

For resistant stains and fingerprints we recommend the use of a diluted mild soap and
water solution to be applied using a soft cloth. Rinse thoroughly after cleaning. In order
to avoid water stains we recommend to dry the surface with a soft cloth.

As it is not a coating but the result of a chemical reaction, a characteristic of PVD is that
objects of different shapes and dimensions can absorb color differently, resulting in slight
color variations. These are not to be considered defects.

All finishes:

DO NOT use bleach, caustic, ammonia or acid based cleaning materials or detergents
containing chloride, or any other strong household cleaning products, even if organic.
Even vapors of such products could damage the chemical balance of the stainless steel
surface. When using strong chemical products in the room, we recommend to air it out.
DO NOT use abrasive materials, cleaning pads, scouring sponges, files or other hard objects.
DO NOT use oily rags or greasy cloths when wiping the product surface.

Cleaning the aerator

Depending on the hardness and quality of water in your household, the aerator may
become clogged. We recommend to clean the aerator the first time a few days after the
installation, then every six to twelve months depending on the water quality.

To clean the aerator proceed by thoroughly rinsing it under running water until all debris
is removed. In case of persistent limescale or debris, we recommend to immerse the
aerator for several hours in a water and vinegar solution, or in anti-limescale solution.

Outdoor installation

Marine grade stainless steel is ideal for outdoor installation and it is extremely resistant
to oxidation. Nevertheless, it is not oxidation proof or stain proof.

In order to maintain the long lasting beauty of the stainless steel surface it is necessary
to regularly clean it. This is particularly important in marine environment where saline
deposits over time will affect the surface and cause oxidation. In such conditions the
surface must be cleaned more frequently in order to be preserved.

WARRANTY

MGS products installed in a residential indoor application are covered by a limited 5 year
functional and finish warranty from purchasing date. During this period, parts with
construction defects in material or workmanship will be replaced free of charge.
This warranty is subject to the warranty conditions and limitations as set forth below.
This warranty will not cover faults caused by unsuitable or improper use, incorrect
installation, natural wear, improper or careless treatment, incorrect usage of cleaning or
maintenance products.

MGS will not assume liability for labor expended, freight cost or damages accruing from
the use of the material purchased from us. If material is defective, MGS will either
supply the replacement part or it will reimburse the price of the defective material.
Proof of purchase (original sales receipt) from the original consumer purchaser must be
made available to MGS for all warranty claims. The warranty is not transferrable and is
extended solely to the original purchaser of the product.

MGS products installed outdoor and/or for commercial applications are covered by a 2
year functional and finish warranty from purchasing date.

This warranty applies to MGS faucets installed in USA or Canada.
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MGS Progetti srl vi ringrazia per aver scelto questo suo prodotto.

| rubinetti MGS sono realizzati in acciaio inossidabile e vengono
lucidati e spazzolati a mano per far risaltare la naturale
bellezza e preziosita del metallo. Ne consegue che, seppur simili,
i nostri rubinetti non sono mai identici.

Il vostro rubinetto MGS sara sempre nuovo anche dopo anni di

utilizzo: bastera lucidarne la superficie con un prodotto idoneo
alla pulizia dell' acciaio inossidabile.

MGS Progetti srl dankt Ihnen flir den Kauf dieses Produktes.
MGS Armaturen aus Edelstahl sind exklusiv und werden
von Hand poliert und gebirstet, wodurch die schéne natlrliche
Oberflache dieses edlen Metalles erzielt wird. Alle Produkte sind
daher gleich, aber nicht identisch, auf jeden Fall etwas Besonderes.
lhre MGS Armatur wird lebenslang unverandert bleiben, wenn
Sie die Oberflache mit einem fur Edelstahl geeignetem
Reinigungsmittel polieren.

MGS Progetti srl would like to thank you for choosing this product.
MGS stainless steel faucets are hand polished and brushed
for obtaining the beautiful natural finish of this noble metal.
All products are therefore alike but not identical, synonymous
of exclusivity. Your MGS faucet will stay beautiful for a life-time
by just polishing its surface with a cleaning product suitable for
stainless steel.

MGS Progetti srl vous remercie pour avoir choisi votre nouveau

robinet en acier inoxydable. Les robinets MGS enti€rement brossés

et polis a la main font ressortir la préciosité de I'acier inoxydable qui

maintient sans limites de temps sa beauté naturelle. Il s'ensuit que
les robinets MGS ne sont jamais identiques et que chaque piéce est
pratiquement unique.

Votre robinet MGS sera toujours nouveau méme apres des années
de service et il suffira pour le raviver de le polir de temps en temps
avec un produit approprié.



MONTAGGIO:

. Spurgare bene le tubazioni di alimentazione.

. Posizionare il corpo (A) nel foro del top.

3. Inserire come illustrato in figura la guarnizione (B)
inserire la rondella (C). Avvitare il controdado (D)
stringendo forte.

4, Posizionare la piantana filettata (E) nel foro del top.
Inserire come illustrato in figura la guarnizione (F) e la
rondella (G), avvitare il controdado (H).

5. Avvitare ' estremita’ del flessibile (I) all' altro flessibile
(M) interponendo la guarnizione (L).

6. Collegare i flessibili (N) e (O) alla rete idrica (rosso per
acqua calda - blu per acqua fredda).

7. Si raccomanda d' installare tra la rete e gli attacchi

idrici del miscelatore un filtro per ' acqua da pulire

periodicamente.

N =

ASSEMBLY:

. Flush through the supply pipes.

. Insert body (A) in the sink or countertop hole.

. Insert gasket (B), washer (C) and block with handscrews nut (D).

. Place side spray base shank (E) through the countertop
hole. Insert gasket (F), washer (G) and tighten nut (H).

. Screw hose (l) onto output hose (M) after inserting gasket (L).

. Connect flexible hoses (N) and (O) to the mains (red for hot
water and blue for cold water).

7. We recommend to install between the mains and the faucet

a water filter which should be regularly cleaned.
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Condizioni di garanzia

Le parti in acciaio dei rubinetti MGS sono garantite per 5 anni, mentre gli altri
componenti per 2 anni (cartucce, flessibili, ecc.). Durante il periodo di garanzia

tutte le parti riportanti difetti dovuti a vizi di fabbricazione saranno sostituite

gratuitamente. Questioni legate a un utilizzo anomalo o inadeguato, installazione
difettosa, normale usura, uso negligente o errato, impiego di prodotti per la pulizia

inadatti e a danni di trasporto non sono coperte dalla garanzia. MGS non & responsabile
per eventuali costi di intervento al domicilio del cliente finale. In caso di difetto il
limite del danno rimborsato e definito dal prezzo del materiale difettoso. Lacquirente
per avere diritto alla garanzia deve dimostrare la data di acquisto con la prova di

acquisto originale.

Garantie
Auf MGS Produkte gewahren wir Ihnen 5 Jahre Garantie ab Kaufdatum fiir alle
Edelstahlteile und 2 Jahre fir alle anderen Komponenten. Wahrend diese Zeitraums
werden alle Teile, die einen Konstruktionsfehler aufweisen, kostenlos ersetzt. Diese
Garantie wird nicht gewahrt bei unsachgemassem Gebrauch, falscher Montage,
nachlassiger, Handhabung, falscher Anwendung von Reinigungsmitteln und fehlender
oder mangelhafter Wartung. MGS ist nicht verantwortlich fiir eventuelle
Eingriffskosten zu Hause des Kunden. Im Schadenfall entspricht die Riickerstattung
des Schadens dem Preis des defekten Materials.
Die Garantie ist nicht Ubertragbar und der Kaufer muss Kaufdatum und Originalquittung
vorweisen.

Warranty
MGS products are covered by a warranty of 5 years from purchasing date on
all stainless steel parts and of 2 years on all other components. During this period,
parts with construction defects in materials or workmanship will be replaced
free of charge. This warranty will not respond in the case of faults caused by
unsuitable or improper use, wrong installation, natural wear, improper or
careless treatment, wrong usage of cleaning or maintenance products. MGS will
not assume liability for labour expended, freight cost or damages accruing
from the use of the material purchased from us. If material is defective, the
limit of damage is the price of the defective material. Proof of purchase (original
sales receipt) from the original consumer purchaser must be made available to
MGS for all warranty claims. The warranty is not transferable and is extended solely
to the original purchaser of the product.

Garantie
Les robinets MGS sont garantis pour une période de 5 ans pour toutes les parties
en acier inoxydable et de 2 ans pour les autres composants. Pendant la période
de garantie toutes les parties avec un défaut de construction seront
remplacées gratuitement. La garantie n'a plus de validité dans les cas de mauvaise
utilisation tels qu'installation défectueuse, usage impropre, mauvais nettoyage, etc.
de méme pour les dommages de transport et la normale usure. MGS n'est pas
responsable pour les frais d'intervention au domicile du client final. Lorsqu'un
robinet est défectueux la limite du défaut ne peut pas dépasser le prix de la piece
défectueuse. La garantie commence a la date dachat durobinet et la facture
originale est nécessaire afin d'établir la validité de la garantie.
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